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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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ШЗЬ ПШЪ АЩКРШИЧЪ вязенсеш. 

РЪчь академика М. И. Сухомлинова. 

Читано въ годичномъ собран!!! АкаАеи!и Наукъ 29-го декабря 1878 года. 

10-го ноября этого года скончался одивъ изъ зам']^чатель- 
н%Й11гахъ русскихъ писателей, ординарный академикъ по отд'&ю- 
шю русскаго языка и словесности, князь Петръ Андреевичъ Вя* 
зеиск1Й. Въ течен1е семидесяти л^тъ трудился онъ на литератур- 
номъ поприщ']^ и трудами своими пр10бр'кп> неотъемлемое право 
на почетное м^сто въ исторш русской литературы. Несколько 
покол']&н1Й прошло передъ его глазами, и онъ не оставался без- 
участнымъ зрителемъ см']^ны покол'Ьшй, отзываясь съ необыкно- 
венною живостью на веб крупные и жгуч1е вопросы, возникав- 
Ш1е какъ въ обществ-Ь, такъ и въ литератур-!. Многое пер^жилъ, 
передумалъ и пере<1увствовалъ Вяземсшй на своемъ долгомъ лн- 
тературномъ в'Ьку. Постараемся собрать хотя н']^сколько чертъ 
нзъ этого многаго, и представимъ ихъ въ самомъ б^гломъ очерке. 

Князь П. А. Вяземсшй родился 12-го шля 1792 года, въ 
МосквЬ. Воспитывался онъ частио въ Москв*]^, подъ руковод- 
ствомъ проФессоровъ тамошняго университета, частио въ Петер- 
бурге, въ хезуитскомъ пансхон^. Образован1е свое Вяземскш до- 
вершилъ въ дом']^ своего отца, въ обществ*! такихъ представите- 
лей нашей литературы, какъ Карамзинъ, Дмитр1евъ и Жуков- 
сюй. 

По складу своего ума, по кореннымъ особенностямъ своей 
природы Вяземсшй былъ вполне русскимъ челов'Ькомъ; ссруссшй 



ключъ пробивался въ немъ изъ подъ Французской насыпи». Къ 
чисто русской основ']^ весьма рано присоединилось и Французское 
вл1ян1е. Вяземск1Й говорилъ, что умъ его воспитанъ во Француз- 
ской школ^; но сочувств1е свое къ Франщи и ея литературе онъ 
объяснялъ не одною случайностью своего воспитан1я и житейской 
обстановки, а причинами бол^е глубокими, чертами бол']&е суще- 
ственными, сближаюп^ими русскихъ людей съ Французскими. По 
зам'1чан]ю Вяземскаго, «мы въ Француз*]^ сочувствуемъ не латин- 
цу, а галлу. Галльсшй умъ съ своею веселостью самородною, съ 
своею насм']^шливостью, быстрымъ уразум'ЁН1емъ, ям'^еть иного 
общаго съ русскимъ умомъ. Никто изъ образованныхъ народовъ 
европейскихъ не понимаетъ Французской остроты. Французской 
шутки, какъ мы понимаемъ ихъ на лету. Ривароль говорилъ, что 
н^мцы складываются (зе соИзеп!), чтобы понять Французскую 
шутку. Фрапцузск1Й театръ— нашъ театръ. Французъ общежи- 
теленъ, уживчивъ, и съ нимъ легко уживаться, онъ не злопамя- 
тенъ, но и не предусмотрителенъ; поговорка адень мой — втькб 
мой)) могла бы родиться на Фраиц}'зской почв^, какъ родилась на 
нашей, и т. д. 

Вяземсшй зналъ н']&ско^ько иностранныхъ языковъ и въ томъ 
числе латинск1Й, и былъ знакомъ съ литературами : немецкой, ан- 
гл 1Йской, итальянской и др. 

Пятнадцати л^тъ отъ роду Вяземскш поступилъ на службу, 
определенъ юнкеромъ въ межевую канцеляр1ю. Находясь при 
главномъ директоре межевой канце^яр^и Обр^зкове, во время 
пребыван1я его, по д^ламъ службы, въ губерн1яхъ: Пермской, 
Казанской, Нижегородской и Владимхрской, весьма деятельно 
исполнялъ возложенную на него обязанность. Въ 1812 году Вя- 
земскш вступилъ въ ополчен1е, въ «московскую военную силуо, и 
принималъ участхе въ бородинскомъ сражен1И, въ которомъ уби- 
ты подъ нимъ две лошади. По окончанш войны онъ снова чи- 
слился при межевой канцелярш до самаго переселенхя своего въ 
Варшаву, где онъ состоялъ при Новосильцеве. 

Живя въ Варшаве и врап^аясь въ польскомъ литературномъ 



кругу, Вяземск1Й хорошо ознакомился съ польскимъ языкомъ и 
словесностью, и плодомъ этого знакомства быль переводъ на рус- 
ски языкъ крымскихъ сонетовъ Мицкевича. Переводчикъ въ тру- 
хЪ своемъ руководствовался не столько художественными, сколь- 
ко Филологическими соображен1ями, желалъ наглядно показать 
кровное родство языковъ русскаго и польскаго, и проложить путь 
къ сближен1ю двухъ родственныхъ литературъ. 

При выходе изъ канцеляр1и Новосильцева и посл^ долгаго, 
почти дссятил'бтняго промежутка, Вяземскш снова появляется на 
служебномъ поприщ'Ь, именно въ министерств')^ Фвнансовъ. Есть 
основаше предполагать, что онъ опред^ленъ въ в']&домство Кан- 
крина отчасти съ тою же ц'&лью, съ какою назначенъ быль и въ 
канцеляр1ю Новосильцова. Въ Варшав']^ онъ занимался перево- 
домъ ОФФищальныхъ бумагъ съ Французскаго языка на русск1Й; 
въ министерстве Финансовъ, онъ долженъ былъ на первыхъ по- 
рахъ очищать д'&ювыя бумаги отъ германизмовъ. Министръ Фи- 
нансовъ, граФЪ Канкринъ, говорившш по русски и не правильно 
и съ свльпымъ н'Ёмецкимъ акцентомъ, им'&лъ слабость считать 
себя превосходнымъ стилистомъ, и съ наивною самоуверенностью 
утверждалъ, что никто лучше его не умнеть писать нерусски, и 
что языкъ и слогъ Карамзина несвойственны духу русскаго на- 
рода. Вследств1е этого Канкрину было не по сердцу назначен1е 
Вяземскаго, русскаго писателя, очевидно для редакщи бумагъ: 
онъ вид^лъ въ этомъ назначен1и живой укоръ и явный знакъ не- 
одобрен1я слога д^ловыхъ бумагъ, выходяп^ихъ изъ канцелярш 
министерства. 

Въ министерстве Финансовъ Вяземск1Й последовательно зани- 
малъ места : чиновника особыхъ порученш, члена общаго присут- 
СТВ1Я департамента внешней торговли, вицедиректора департа- 
мента внешней торговли, управляющаго заемнымъ банкомъ и 
члена ровета министерства. Но служба по ведомству Финансовъ 
бьиа вовсе не въ духе Вяземскаго, отъ юныхъ летъ и до глубо- 
кой старости не питавшаго расположешя къ вычислен]ямъ, сче- 
тамъ и цыфрамъ. Онъ самъ сознается, что если при немъ не бьио 
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обмолки въ итогахъ ни по департаменту| ни по заемному банку, 
то единственно потому, что Богь спасаетъ невинность. 

Въ иоЕ^ 1855 года князь Вяземсшй назначенъ товарищеиъ 
министра народнаго просв^щешя. Авраамъ Серг^евичъ Норовъ 
ходатайствовалъ о назначеи1И князя Вяземскаго товарищемъ ми- 
нистра, «зная его съ давнихъ л'Ьтъ и з'б'Ьжденный въ его высо- 
кихъ душевныхъ достоинствахъ и основатедьномъ просв^щеши». 
Князь Вяземсшй оставался въ должности своей до марта 1858 
года, до назначен1я министромъ Е. П. Ковалевскаго. 

2-го сентября 1839 года въ собранш россхйской академш 
князь Вяземсшй единогласно избранъ въ действительные члены 
академ1И. Академическимъ уставомъ назначенъ былъ трехмйсяч- 
ный срокъ для получен1я голосовъ отъ отсутствующихъ членовъ. 
По миноваши срока и по получен1и голосовъ, 2-го декабря 1839 
года состоялось окончательное, также единогласное, избраы1е кня- 
зя Вяземскаго въ члены россшской академш. 

Россшская академ1я доживала тогда свои посл^>дн1е дни, и 
несмотря на то, что въ составе ея были так1я св']&тила литера- 
турнаго М1ра, какъ Жуковск1й, Крыловъ и Вяземск1й, въ акаде- 
мической сред'Ь не замечалось живаго сочувствхя къ литератур-Ь 
и ея движешю. Главный усил1Я академиковъ, вторившихъ своему 
маститому президенту А. С. Шишкову, направлены были накор- 
неслов1е и на очищен1е русскаго языка и слога отъ чужеземной 
примеси. О литературныхъ понятхяхъ, господствовавтихъ тогда въ 
россшской академ1и, можно судить по высказанному въ ней взгля- 
ду на различ1е между писателемъ и академикомъ. Оно состояло, 
по мнен1ю членовъ академш, въ сл^дующемъ: 

Писатель употребляетъ иногда слова въ превратномъ смысле, 
безъ дальняго о томъ размышлешя: академикъ возстаетъ про- 
тивъ употреблен1я словъ, не соответствующихъ своему коренно- 
му значешю. 

Писатели любятъ вносить въ языкъ чужеземный слова, и 
вместо: природа, престолд, зегьздословге, чинъ, тискарьня^ обзоръ, 
отвтьсъ, и проч., говорить: натура , тронь, астрономгя, рангъ, 



тшипрафгЯу горпзонтъ, перпендикуляръ, и проч. Академики про- 
тивятся употребден1ю подобныхъ сдовъ, видя въ немъ господство 
безразсуднаго ыавыка надъ разсуждающимъ умомъ. 

Писатель для выражешя своихъ мыслей приду мываетъ^ изо- 
бр^^таетъ новыя слова, иногда хорошо, но чаще худо; академикъ 
смотритъ, нужны ли они и не забьггы ли старыя. 

Писатель горячъ; академвкъ хладнокровенъ. 

Академикъ въ академ1и хозяинъ; писатель — гость. 

Посл1&днее Вяземскш исполнилъ въ точности: онъ являлся въ 
росс1Ёскую академио только гостемъ, и то чрезвычайно р^дкимъ. 
Подсмеиваясь надъ своимъ знаменитымъ сочленомъ по академ1И, 
Вяземскш разсказываетъ, что на предложен1е чаще собираться 
для сов'1щан1Й, Крыловъ отв^чалъ: «разум'Ёется кром'Ь почтовыхъ 
днеЙ1>, забывши, что онъ не въ провинцш, а въ Петербург]^, гд^ 
почта отходить каждый день. Князь Вяземсюй, хотя и твердо 
помнилъ это, решился, кажется, посещать академио также кро- 
уЛ почтовыхъ дней. Онъ былъ только въ двухъ«трехъ собраш- 
яхъ, и именно тогда, когда бывалъ и Жуковск1Й. 

Съ преобразован1емъ россШской академш въ отд'&1ен1е рус- 
скаго языка и словесности, Вяземскхй назначенъ ординарнымъ 
академикомъ академ1и наукъ по отд'&лешю русскаго языка и 
словесности. Новымъ уставомъ полагалось въ отд^леши шестнад- 
цать ординарныхъ академйковъ; въ число ихъ, вм'ЬстЬ съ кня- 
земъ Вяземскимъ, вошли: Жуковсшй, Крыловъ, митрополитъ 
Филаретъ, еаископъ Ипнокент1й, Востоковъ, Каченовсшй, Ар- 
сеньевъ, Плетневъ, Погодинъ и другхе ученые и писатели. Князь 
Вяземс[ай, будучи отвлекаемъ служебными обязанностями, и часто 
и надолго уезжая заграницу, не могъ принимать постояннаго 
участ1я въ академическвхъ трудахъ и собран1яхъ; но онъ не раз- 
рывалъ своихъ связей съ академ]ею, сообщая ей свои произвел 
дешя, который были и останутся навсегда прекраснымъ вкладомъ 
въ нашу литературу. 

Литературная деятельность составляла истинное призван! е Вя- 
земскаго. Самая продолжительность ея есть уже Фактъ, и весьма 
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Р'Ёдшй и весьма красно1г1чивый. Свид'Ьтели первыхъ шаговъ князя 
Вяземского на литературномъ попри щ']^ давно уже сошли въ могжлу 
иди заживо похоронены представителями поздн^йшихъ понох1&Н1Й. 
Въ зам'Ьчательномъ обзор-Ь русскихъ писателей^ вышедшемъ около 
двадцати л'ётъ тому назадъ, одинъ изъ выдающихся сверстни* 
ковъ Вяземскаго быль пом^щевъ въ чвсл*]^ умершихъ. Черезъ 
н']^сколько времени по выход-ё книги, авторъ обзора получилъ отъ 
покойнаго писателя изъявлен1е признательности за сочувственный 
отзывъ. Невольная ошибка произошла оттого, что маститый пи- 
сатель давно не подавалъ о себ'б в'ёстп въ литератур^^. Такая 
ошибка была бы невозможна въ отношен1И къ Вяземскому. Не- 
смотря на то, что сверстники его давно уже покончили свои сче- 
ты И съ литературою и съ жизнью; несмотря на чувство своего 
одиночества въ литература, Вяземскш не переставалъ заявлять о 
своемъ существован1и, и въ словахъ его было столько жизни ■ 
силы, что какъ-то нев^рилось, что они идутъ отъ человека, ро- 
дившагося еп;е во время Екатерины. 

При оц'§нк^ литературной д'Ёятельности князя Вяземскаго 
никакъ нельзя упускать изъ виду, что онъ былъ современникомъ 
н^сколькихъ покол^нш и направленш, и потому въ каждомъ изъ 
нихъ естественно и невольно искалъ связи и сходства Ьь т^мъ, 
что ему предшествовало. Мнопя изъ явленш, слывшихъ и новы- 
ми и небывалыми, не им'Ьли яркой новизны для наблюдателя, 
умудреннаго опытомъ, напоминая собою многое изъ того, что и 
родилось и умерло на его глазахъ. 

Крайности сходятся — говорить пословица; они сходились и 
въ дМствш на умъ нашего писателя, вызывая его на борьбу съ 
т1мъ, въ чемъ онъ вщ'^лъ уклоненхе отъ истины и отъ в^рнаго 
понимашя жизни и литературы. Вяземск1Й, жйвш1Й и дМствовав- 
ш1й въ девятнадцатомъ стол'Ьтги, одинаково порицалъ и наклон- 
ность пятиться назадъ, въ восемнадцатое стол^т1е, и стремлеше 
перескочить, очертя голову, въ двадцатое или даже въ тридцатое 
стол^^т^е. Въ молодости своей Вяземскому приходилось считаться 
съ литературными старов{;рами, которые удивлялись см^Р>лости 
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писать трагедш пос1'& Сумарокова и называли святотатствоиъ 
Р'1шнмость Карамзина писать нсторио посл^^ Елагина. Въ старо- 
сти Вяземсшй быль свид'бтелемъ, отнюдь не равнодушнымъ и не 
безмолвнымъ, р-Ьзкихъ порицашй и обвинешя въ отсталос;ти, на- 
правленныхъ противъ Пушкина и противъ современныхъ намъ 
писателей. Современникъ и отчасти предшественникъ Пушкина, 
Вяземсюй не могъ безусловно подчиняться подобнымъ пригово- 
рамъ. Требовать отъ него такой покорности значило бы лишать 
его дорогой для каждаго писателя свободы мысли и слова. 

Д']^ятельность князя Вяземскаго, какъ писателя, весьма раз- 
нообразна. Отъ него остались, и въ печати и въ рукописяхъ: 
множество стихотворешй, рядъ критическихъ статей, несколько 
историко-литературныхъ изсл^^дован^й, большое количество запи- 
сокъ и зам']&токъ, любопытныхъ и важныхъ по своему содержа- 
шю, и т. д. 

На всемъ, что выходило изъ подъ пера князя Вяземскаго, 
лежитъ печать таланта; во всемъ вид'&нъ сл']^дъ живаго и св'Ьт- 
лаго ума. Не даромъ Вяземсюй такъ безпощадно пресл'Ьдовалъ 
своею сатирою глупость и пошлость : природа дала ему на это 
полное право. 

Не воображеше, не чувство, а <хумъу острый и проницатель- 
ный, есть собственность князя Вяземскагоо — говорила критика 
божЪе полув']&ка тому назадъ. Тоже самое должно сказать и те- 
перь. Онъ былъ поэтомъ — мыслгипелемъ по преимуи^еству. Мысль 
его работала неутомимо до самой поздней поры его жизни, обра- 
щаясь съ особенною любовью къ вопросамъ общественнымъ и 
литературнымъ. Т* и друпе составляли въ его понятхи одно не- 
раздельное ц^лое. Онъ не могъ себ* представить литературы, 
вполн'Ь отрешенной отъ жизни и отъ общества. аИстор1Я литера- 
туры народа — говорить онъ — должна быть вм^стЬ истор1ею его 
общежит1Я. Если на литературе, разсматриваемой вами, не отра- 
жаются мнешя, страсти, отгёнки, самые предразсудки современ- 
наго общества; если общество, предстоящее наблюденхю вашему, 
чуждо господству и ВЛ1ЯШЮ современной литературы, то можете 
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зашючить безошибочно, что въ эпох*]^, из]гчаеиой ваив, в'Ьтъ ли- 
тературы иствнной, ЖИВОВ, которая не безъ причины названа 
вьфажешеиъ общества». 

Зам'ЬчательнМшхе взъ пвсатедей нашихъ восемнадцатаго н 
девятнадцатаго сто^^Ьт^й нашдв въ княз^& Вяземскомъ добросо- 
в^етнаго и просв'Ёщеннаго критика. Въ монограФ1яхъ своигь 
онъ разбиралъ, бол']Бе или иенЁе подробно, произведешя: Держа- 
вина, Фонъ-Ввзина, Карамзина, Дмитргева, Жуковскаго, Пуш- 
кина, Гоголя я другихъ писателей. Обпгарное изсл']^доваше его о 
Фонъ-ВизянЁ, оконченное въ 1830 году и напечатанное въ 1848 
году, до сихъ поръ сохраняетъ высокое значеше въ ряду трудовъ 
по исторш русской литературы. 

При оц'Ьнк'! заслугъ русскихъ писателей Вязеискш постоян- 
но обращаетъ внимаше на связь разбираемыхъ писателей съ ихъ 
предшественниками, на отношеше къ иностраннымъ образцамъ, 
и на историчесюя и бытовыя услов1я, неизбежно отражающхяся 
въ произведешяхъ литературы. Въ монограФ1и объ Озерове раз- 
сматриваетъ предшествовавшее Озерову состояше русской дра- 
мы, опред^ляетъ значеше Сумарокова и Княжнина. При разбо- 
р'Ё комед1и Фонъ-Визина подробно останавливается на предше- 
ствовавшихъ и посл^довавшихъ явлешяхъ нашей драматической 
литературы, говорить о комед1Яхъ Екатерины II, княгини Даш- 
ковой, о (сГор*]^ отъ ума» Грибо']^дова и т. п. При указан1и св'Ьт- 
лыхъ и темныхъ сторонъ въ трагед1яхъ Озерова, заимствовав- 
ныхъ изъ древняго М1ра, Вяземсшй основываетъ свои выводы на 
сравнен1и трагед1Й русскаго поэта съ произведешями СоФОкла и 
съ французскими псред'&1ками и подражашями. Въ превосходномъ 
труд^ о Фонъ-Визин'Ь приводить весьма любопытный данньш, 
доказывающ1я, что мнопя и ярк1я черты въ заграничныхъ пись- 
махь Фонь-Визина принадлежать не личной наблюдательности 
нашего путешественника, а заимствованы имъ изъ сочинешя Дюк- 
ло: Соп81(1ёгаиоп8 8иг 1е8 тоеиг8 де се 81ёс1е. 

Рисуя картину обпдественной и литературной жизни Фонъ- 
Визина, князь Вяземск1Й знакомить читателей съ выдающимися 
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людши тогдашней эпохи, говорить о граФ*!^ Петр']^ Ивановичи 
Панин-!, объ Александр-Ь Ильиче Бибикове, маршал1^ или пред- 
водителе К0МИСС1И, созванной для составлен1я проэкта новаго уло- 
жен1я, и о иногихъ другихъ лицахъ, бывпгахъ въ сношен1яхъ съ 
Фонъ-Визиньшъ. Къ изсл'1^дован1ю своему Вяземск1й приложилъ 
весьма любопьггные и ценные матер1алы, тщательно имъ собран- 
ные: письма разныхъ лицъ къ Фонъ-Ввзину, св'ёд']&н1я о пребы- 
ванш въ Петербург! АльФ1ери и Дидро, и т. д. 

Объяснец1я смысла и духа лптературныхъ произведен1й Вя- 
зеисшй ищетъ въ услов1яхъ общественной жизни. Отличительный 
черты нашей лирики восемнадцатаго стол'!т1я онъ ставить въ 
прямую связь съ ходомъ историчесЕихъ событ1Й и съ преобладав- 
шимъ тогда настроенхемъ общества. Разгадка безжизненности и 
безцв^Бтности нашихъ комедш заключается, по мн^нио князя Вл- 
земскаго, въ томъ, что «у насъ почти в^тъ общественной жизни: 
мы или ДОМОСЕДЫ или д'Ёйствуемъ на поприщ'! службы. На той и 
на другой сцен'Ё мы мало доступны пресл'Ьдован1ямъ комиковъ: 
на первой изъ уваженгя къ семейнымъ тайнамъ; на второй пото- 
му, что злоупотребленхя чиновниковъ бол'Ье подлежать в1&д'&н1ю 
лравительствующаго сената, нежели комедш. Во вс^хъ зван1яхъ, 
во вс^^xъ степеняхъ общества иашего удивительное однообразхе: 
вс^^ какъ будто вылиты въ одну Форму, вьшрашены подъ одинъ 
цв^тъ. Вълюдяхъ — что Иванъ, что Петръ; во времени — что се- 
годня, что завтра. Что соединяеть у насъ членовъ общества? Не 
нравственная п нервическая необходимость привести языкъ въ 
движен1е, какъ во Франщп; не доброд}'шное товарищество н^^м- 
цевъ, собирающихся кое объ чемъ помолчать, но по крайней м-]^- 
рЬ на людяхъ: н-Ьтъ, у насъ краеугольный камень, связь и ключъ 
общества — карты. Он1;, за зелснымъ сукно&1ъ, уравнивають зва- 
Н1я, возрасты, полы, глупость и умъ, образованность и нев'Ьже- 
ство, честность и корыстолюбхе. Одно услов1е, одно отличхе — 
курсъ игры, кто почемъ и кто во что играетъ: по этому сходят- 
ся и не разстаютгя. Батюшковъ говорилъ, что для представле]11Я 
комед1и въ русскихъ нравахъ должно поставить на сцсн^ столько 
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домберныхъ столовъ, скохько ум'бститься иожетъ. Запри нын% 
театры у насъ, запрети драиатическ1я представленхя и сочинешя, 
какъ пуритане запрещали ихъ въ Англхи, и м'&ра С1я не будетъ 
общественнымъ лишенхевгь; С1е гонеше не породить многихъ му- 
чениковъ. Но уничтожь александровскую мануфактуру картъ, 
запрети всё игры, запри въ столиц'6 англ1Йск1е клубы — и новыя 
пещеры, новыя еиваиды населятся добровольными изгнанника- 
ми»...* 

Сознавая живую связь литературы съ окружающею ея сре- 
дою, Вяземск1й въ статьяхъ своихъ историко-литературнаго со- 
держанхя отм^^чалъ наибол'Ье ярюя черты, р0сующ1я отношеше 
писателя къ обществу и къ понят1ямъ лучшихъ, просв'Ьщенн^й- 
шихъ людей эпохи. Опред'&1яя литературное значеше писателей, 
онъ не забывалъ и заслугь ихъ передъ обществомъ, въ оц^нк^^ 
которыхъ вид'Ьнъ его собственный благородный образъ мыслей, 
д-Ьлающш честь и писателю, и челов']&ку. Въ критической стать'Б 
о Дмитрхев^ князь Вязсмсшй открыто и смйю выражаетъ свой 
взглядъ на кр'Ьпостное право, говоря, что въуправлеше Дмитрхе- 
ва министерствомъ юствщи посл'Ьдовалъ зам']&чательный по госу- 
дарственной важности указъ, запрещающ1й личнымъ дворянамъ 
пр10брЬтать крестьянъ и дворовыхъ людей: въ этомъ распоря- 
жеши люди благомысляпце съ радостью увид'&ли «отсЁченге од- 
ной изъ отраслей б'Ьдственнаго злоупотреблен1я и надеоюду на со- 
вершенное искоренете зла». Зам'&тимъ, что это писано не посл']^ 
19-го Февраля 1861 года, а почти за сорокъ л']&тъ до освобож- 
дешя крестьянъ. 

Блестящему таланту князя Вяземскаго открывалось обшир- 
ное поприще въ журналистике. Онъ участвовалъ во многихъ пер10- 
дическихъ издан1яхъ, и самъ, вм']&сг& съ Полевымъ, издавалъ «Мо- 
СК0ВСК1Й ТелеграФъ», появлен1е котораго было решено въ каби- 
нете князя Вяземскаго, въ бесЁд'Ь хозяина съ граФомъ Вьель- 
горскимъ и съ Полевымъ. Мног1я книжки «Телеграфа» были па« 
половину написаны самнмъ Вяземскимъ или состояли изъ достав - 
ленныхъ имъ матерхаловъ. ((Журнальная деятельность была по 
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мн^у — говорить Вяземшй — все подстрекало, подбивало меня; я 
стоялъ на боевой стЬн'б, стр^дядъ изо вс^хъ оруд1й, партизанихь, 
на'Ьздничалъ и подъ собственнымъ именемъ, и подъ разными за- 
имствованными именами и буквами; журнальный сыщикъ все ло- 
вилъ на лету». 

До глубокой старости сохраналъ Вяземсшй привычку зада- 
вать своихъ противниковъ, горячо спорить съ ними и пресл'Ьдо- 
вать ихъ своею меткою сатирою. Вотъ его собственное свид'Ь- 
тельство: 

«Зач^мъ глупцо&ъ ты зад'&ваешь?» 
Не разъ мн1 Пушкинъ говорилъ — 
«Ихъ не сразишь, хоть поражаешь; 
аВъ нихъ перев1^съ числа и силъ. 
«Ты только имъ къ возстанью служишь; 
«Пожалуй, ранишь кой-кого: 
«Чтожъ? одного обезоружишь, 
»А сотня встанетъ за него». 
Совать разуменъ былъ. Но, къ горю, 
Не вразумилъ меня сов1&тъ; 
До старыхъ л'Ьтъ съ глупцами спорю, 
А переспорить средства н-бть. 
С^динамъ въ бороду, на встречу, 
Знать за всегда и бЫъ въ ребро: 
Какъ скоро глупость гд4 подмечу, 
Сейчасъ зачешется перо. 

Зорко сл^дя за явлешямн общественной жизни и литерату- 
ры, Вяземсшй отзывался на нихъ своимъ см'&1ьгаъ и искреннимъ 
словомъ, и, не боясь ни гнета, ни опалы, ни сверху, ни снизу, 
открыто высказывалъ свои уб']^ен1я, и называлъ вещи ихъ на- 
стоящими именами. 

Въ природ']^ Вяземскаго было стремлеше къ самостоятельно- 
сти и свободе въ уб'Ьждешяхъ и въ сочувств1яхъ; онъ не подчи- 
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нялся все1гЬло авторитстаиъ даже общепризнанньшъ, которымъ 
и саиъ онъ придавадъ высокое значеше; съ другой стороны, онъ 
не позволяхь себ']^ бездоказательно и повально осуждать явденгя, 
которымъ онъ растительно не сочувствовалъ. Скеотическ1Й складъ 
его ума удерживалъ его отъ увлеченш какъ въ ту, такъ и въ 
другую сторону. Своею живою и м-ёткою сатирой Вяземскхй за* 
д'Ьвалъ представителей и старыхъ и новыхъ покол^н1й, не щадя 
и сильныхъ м1ра, какъ литератзфнаго, такъ и общественнаго. 
аНе сАкуетъ злоупотреблять ни мыслью, ни словомъ — говорилъ 
онъ; прекрасная мысль и прекрасный образъ могутъ неузнавае- 
мо изм']Сниться и опошлиться отъ неум'Ёлаго съ ними обращенгя». 
Въ доказательство приводить слово «прогрессъ», расточавшееся 
въ недавнее время съ необычайною щедростью: 

Глаза туманить отъ печати 

И закрузЕится голова, 

Когда и кстати и не кстати 

Все т^же прыгають слова. 

Хоть наприм^ръ: прогрессб. Кто спорить? 

Есть въ этомъ слов^ сиыслъ и в-Ьсъ; 

Но ужъ когда затараторить 

Журнальный клиръ: прогрессъ! прогрессъ! 

Я радъ над'Ёть знпунъ, онучи, 

Б'Ёжать назадъ за триста л^тъ. 

Бежать готовъ я въ л'&съ дрсмуч1Й, 

Гд* о прогрессЬ р-Ьчи н'Ьтъ. 

Рядомъ съ этою насм^Сшкою надъ новыми литераторами на- 
ходится, въ томъ же стихотворен1и, и выходка противъ Ломоно- 
сова. Ода Ломоносова на возшествхе на прсстолъ импсратрищ>1 
Елизаветы начинается такимъ образомъ: 

Заря багряною рукою 

Отъ утреннихъ спокойныхъ водъ 
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Выводить съ солнцеиъ за собою 
Твоей державы новый годъ. 

Вяземшй говорить по этому поводу: 

Я, старожилъ бьиаго в-Ька, 
Нер'Ьдко старца стихь твержу, 
Но, каюсь, грешный, не безъ свгЬха 
Я на зарю его гляжу. 
Заря багряною рукою 
Напояганаеть прачку мп% 
Которая б'Ьлъе зимою 
Полощетъ въ ледяной волн'6. 

Какь слова и Фразы, такъ и обычаи и понят1я могутъ нзм'6* 
вяться до невероятной степени. То, что когда-то им1^о высокое 
значеше вь общественной жизни, можетъ потерять всяюй св1ыслъ 
и обратиться въ пустую и праздную забаву. Торжественное и 
ужасное можетъ со временемъ сд'Ёлаться и см'Ьшнымъ и пош- 
лымь. Вглядываясь въ животрепещупця событ1я дня, Вяземск1й 
говорить: «Съ н']&котораго времени идетъ у насъ непомерный 
расходъ на юбилеи, телеграммы, адресы и револьверы. Въ ста- 
рое время, юбилей праздновался р^дко, въ память великихъ со- 
быт1Й, У насъ юбилеи празднуются едва ли не безъ году въ не- 
делю, съ тостами, речами и неминуемыми телеграммами куда ни- 
будь и кому нибудь. Об^дъ не въ об^дъ, если не дать себе удо- 
вольств1я пустить вдоль по проволоке извест1е, что мы, дескать, 
обедаемъ. Въ старину каждый имель табакерку въ кармане, частью 
для собственнаго употреблешя, частью и на показь: теперь под- 
чують соседа уже не щепоткою табаку, а щепоткою пороха при 
несколькихъ пуляхъ изъ револьвера» и т. д. 

Относясь недоверчиво къ ходячимъ взглядамь и къбыстрымъ 
и диктаторскимь решенхямь самьгсъ сложныхъ общественныхъ 
вопросовъ, Вяземсшй порицалъ крайн1Я мнепхя, изъ какого бы 
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лагеря они ни выходили. И крайн1Й радикализмъ, и крайшй коя- 
серватизмъ одинаково вызывали его наскг&шку: и въ тоиъ и въ 
другомъ онъ вид^лъ не живую жвзнь, а неудачную пересадку на 
нашу почву того, что вычитано изъ иностранныхъ книжекъ. Какь 
слабый отголосокъ брожешя, происходившаго за тридевять зе- 
иелЬ) появлялись и у насъ охотники прослыть во что бы то ни 
стало за красныхъ: 

Начнутъ они пыхг1&ть и надуваться 

И горло драть, надсаживая грудь, 

Чтобъ покраснеть, чтобъ красными казаться, 

Чтобъ, наконецъ, казаться ч^мъ-нибудь. 

Съ другой стороны поэтъ мастерски изображаетъ ложный 
страхъ играющихъ роль консерваторовъ, которые едва заслы- 
шать, что въ Париж']^ идетъ дождь, сейчасъ же сов^туютъ рас- 
пускать у насъ зонтики: 

Огонь ли дальшй домъ затронетъ, 
У нихъ ужъ д^йствуеть труба, 
И, какъ во дни потопа, тонетъ 
Ихъ неповинная изба. 

Въ то время, когда жгучимъ вопросомъ въ литератур'6 на- 
шей былъ вопросъ объ искусств'^ для искусства и о тенденщоз- 
ности въ художественныхъ произведенхяхъ, Вяземск1й сохранялъ 
свою обычную сдержанность и свободу мысли, и потому подверг- 
ся нарекан1ю взъ двухъ противоположныхъ лагерей. Въ ту пору 
трудно бьио и молодому писателю поладить съ крайностями, и, 
не жертвуя своими уб^ждешями, найти прхютъ и сочувствае въ 
томъ или въ другомъ литературномъ орган'1^. Одинъ изъ совре- 
менныхъ намъ писателей весьма живо и остроумно изобразилъ 
безвыходное положеше своего юнаго собрата, который понесъ 
свое произведете авъ одну редакщю — прочли, сказали : это по- 
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931Я, чистая П0Э31Я, въ наше время порядочные люди такимъ вздо* 
ромъ не занимаются; понесъ въ другую редакц1ю, — прочли, на- 
шли, что въ стихахъ его все кашя-то модньш тенденцш, все ка- 
кая-то скорбь гражданская, и ни на каплю поэз1И, ни на грошъ 
искусства». Подобно этому злосчастному новичку въ литератур^Б, 
и нашъ мастптый писатель очутился между двухъ огней. Созна- 
вая свое положеше, онъ изобразилъ его сл^дующими чертами: 

Для стариковъ я слишкомъ молодъ, 
Для молодыхъ я слишкомъ старъ: 
Одни въ вину мн']^ ставятъ холодъ, 
Друпе — неум'Ьстный жаръ. 
Кому кажусь въ оттёнк'ё аломъ, 
Ков1у же выжившимъ изъ лйтъ, 
И въ тупоумьи запоздаломъ 
Не знающимъ, гд'Ь тьма, гд'Ь св'Ьтъ. 
Идешь ли среднею дорогой, 
Теб'Ь со всбми врозь идти. 
Ни добрьшъ словомъ, ни подмогой 
Никто не встретить на пути... 

Но доброе, безпристрастное слово ожидаетъ князя Вяземска- 
го на страницахъ правдивой и безпристрастной исторш рус- 
ской литературы. Т^мъ бол^е им'бетъ онъ право на сочувств1е 
потомства, что самъ, въ свою очередь, ум'&лъ поминать добрымъ, 
правдивыиъ словомъ своихъ предшественниковъ. 

Зав^тнымъ уб^ждешемъ Вяземскаго была необходимость 
предатя, преемственнаго перехода св'Ьта истины отъ покол^шя 
къ покол']&тю. Его поражало отсутствхе предашя, разрывъ съ 
прошедшимъ, зам'Ёчаемый и въ литератур^^, и въ вашемъ частномъ 
и общественномъ воспитанш. Въ училищахъ нашихъ, говорить 
онъ, ведутъ счетъ стариннымъ писателямъ только для порядка, 
словно ассир1Йскимъ царямъ. А между т]&мъ предаше, въ смысл^& 
изучешя и разум'Ёнхя прошлаго, им'Ьетъ великую просв'Ьтитель- 
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ную сшу. Оно указываетъ пытливому уму надежный путь къ от- 
крытио истины, и удерживаетъ отъ см'1шнаго и жалкаго само- 
ободьщешя. Противникамъ этой истины онъ возражаетъ со ъ&киъ 
жаромъ челов'Ёка уб^жденнаго : «Ниспровергая, ломая все про- 
шедшее, вы хотите выдавать себя за передовую дружину ум- 
ственнаго движешя, а на д^хб вы отсталые. Вы настояцце га- 
сители! ибо покушаетесь потушить неугасимый св'&тъ, разливопй- 
ся изъ одного нетл^^ннаго светильника»; 

Вамъ, чуждымъ л^^тописи древней, 
Вамъ въ умъ забрать немудрено, 
Что съ той поры и св1^тъ въ деревп!, 
Какъ стали вы смотр'Ёть въ окно. 
И'Ьпу и до васъ шли годы къ ц'Ьли, 
Въ деревн^^ Божш св'Ьтъ не гасъ, 
А въ окна мнопе смотр11и, 
Которые позорче васъ. 

Вяземск1Й горячо в^рилъ въ преемство добра, въ живую и 
разумную связь лучшихъ предан1Й стараго и прошлаго съ луч- 
шими надеждами и стремлешями новаго и молодаго. По его глу- 
бокому уб^жденхю, люди, работаюпце для общаго блага, къ ка- 
кому бы покол^шю они ни принадлежали, составляютъ одну семью; 
они служатъ одной великой ц^ли; трудъ ихъ одинаково святъ, и 
различ1е только во времени, когда труженики принялись за свою 
работу. Обращаясь къ молодому поколйшю, онъ говорить: 

Усп'Ёхамъ вашимъ и победамъ 

Готовы мы рукоплескать. 

Но въ п'Ёсняхъ торжества — и д^дамъ 

Не гр^хъ поминомъ честь отдать... 

Хозяинъ мудрый вертограда 

Распред'Ёлилъ часы работъ: 

ВсЬмъ есть урокъ свой, всЫъ награда — 



— 19 — 

Кто раньше иль поздн'Ьй придетъ. 
Несите вы свою заботу; 
Одно различье между насъ: 
Мы утроиъ вышли на работу, 
А вы въ одиннадцатый часъ. 
Да, плодъ воздастъ благое с^мя, 
Чья ни посМ его рука: 
Богъ въ помощь вамъ, младое племя, 
И вамъ, гряду пце в'Ька! 

Въ теченхе всей своей литературной д^^ельности ВяземскШ 
оставался в'1^ренъ глубокому и непоколебимому убйждешю, что 
истинное призванхе писателя — быть защитникомъ правъ разума 
и ревностнымъ поборникомъ просвпщенгя. Писатель, говорилъ 
онъ, долженъ дорожить своею независимостью и служить одной 
истин'Ё, а не лицамъ; онъ долженъ быть двигателемъ образован- 
ности, провозв^^спшкомъ истины и вожатаемъ общественнаго 
ин^нхя. аОтъ писателя, дМствующаго на общее мн^^ше, требует- 
ся и постоянное испов'Ёдан1е одного мн'ёшя. Писатель, который, 
00 званш) своему, обязанъ быть пропов-Ьдникомъ просв'Ьщен1Я, а 
ву&сто того бываетъ доносчикомъ на него, подобенъ сатиру, ко- 
торый дуетъ и тепломъ и холодомъ, или еще бохЬе врачу, кото- 
рый призванъ будучи къ больному, пугаетъ его нев^^рностио сво- 
ей науки и раскрываетъ передъ нимъ гибельный ошибки враче- 
вашя. Пусть каждый остается въ дух']^ своего звашя. Довольно 
и безъ писателей найдется людей, которые готовы остерегать 
отъ властолюбивыхъ посяган1Й разума и даже клеветать на него 
при удобномъ случае». 

Руководимый уважен1емъ къ звашю писателя, какъ просв'Ь- 
тителя общества, Вяземсшй осуждалъ тенденщи басенъ Крыло- 
ва: «Огородникъ и ФилосоФЪ» и «Сочинитель и разбойникъ». Въ 
басн^&: «Огородникъ и философъх> Вяземсшй не могъ простить 
Крылову выходки его противъ людей науки, которые чишаютъ, 
вытшсываюпгъ, справляются и роются въ ннигахъ. О басн^: «Со- 
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чинитель и разбойникъ» Вяземскш зам^чаетъ : аПризнаюсь, по но- 
имъ поняпямЪу какъ-то недовко и неблаговидно сочинителю выво- 
дить рядомъ на очную ставку разбойника и сочинителя, и еще съ 
тбнъ, чтобы отдать преимущество разбойнику предъ сочините- 
лемъ. Найдутся и безъ поэта люди, которые охотно выведутъ 
такое заключеше, и подпишутъ подобный приговоръ. Намъ* лю- 
дямъ пера, не подобаетъ мирволить и потакать такимъ безпощад- 
нымъ осужден1ямы>. 

Писатель долженъ дорожить своею независимостью, не укло- 
няясь отъ своего прямаго назначешя, и отнюдь не принимая на 
себя роли цензора. Можно быть ув^реннымъ, — прибавляетъ Вя- 
земск1й — что сбдительная цензура, которую нельзя упрекнуть у 
насъ въ потворств'^, умнеть и безъ помощи посторонней удержи- 
вать писателей въ пред^лахъ позволеннаго». Эта оговорка под- 
сказана самою жизнью, близкимъ знакомствомъ съ цензурными 
нравами и обычаями. Еще въ молодости своей Вяземсюй испы- 
талъ на себ'6 предупредительное внимав1е цензуры. Благодаря 
цензору Красовскому, поддержанному цензурнымъ комитетомъ 1а 
согроге, запрещена статья Вяземскаго самаго невиннаго содер * 
жан1я. Написанная въ 1 822 году, она впервые появилась въ печати 
только въ 1878 году, т. е. черезъ пятьдесятъ шесть л'Ьтъ посл'Ь 
написан1я. Причиною задержки послужило употребленхе такихъ 
безобидныхъ выражен1Й, какъ зад^ьваетъ^ апатгя общественнаю 
мнтшгя, полемическая тактика^ и т. п. Слово задгьваешъ цензу- 
ра предложила зам'Ёнить словомъ : упрекаешг^ какъ бол'Ье дели- 
катнымъ. Цензура находила также, что публика можетъ оскор- 
биться назван1емъ ея общественнаго мн'1н1Я апатгею. 'Въ выра- 
жен1и: полемическая тактика цензурный комитетъ открылъ за- 
таенное кощунство на томъ основанш, что прилагательное жен- 
скаго рода : полемическая прикладывается обыкновенно въ бого- 
словш обличительной или состязательной, и т.* п. Вяземсщй 
лротестовалъ противъ подобнаго нарушен1Я авторскихъ правъ. 
Онъ выступилъ какъ лицо потерп'Ьвшее : на его сторон'Ь были и 
цв'Ьтъ тогдашней литературы и общественное мн'Ьн1е; противную 
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сторону представлялъ цензоръ Красовшй, ув'Ёков']&чивш1Й себя 
своими цензурными подвигами. 

Но прошло много и много времени, прошло бол'бе полусто- 
л'б'пя; обстоятельства рбзко изм'&нились. Князь Вяземск1Й постав- 
лень во главу цензурнаго ведомства и гшЬлъ полную возможность, 
если бы только пожелалъ, вм1сто оборонительной начать войну 
наступательную, устремлять свои громы на литературу. По слож- 
ности обязанностей, лежавшихъ на министре народнаго просв^Б- 
щешя, главное зав'Ёдыван1е всЬми цензурными учреждешями воз- 
ложено на князя Вяземскаго, какъ на товарища министра. Поло- 
жеше его въ литератур'^ было на ту пору самое неутешитель- 
ное; представители литературы показьгаали ему холодность, весь- 
ма тяжелую и для его выносливой натуры; противъ него образо- 
вался тотъ заговоръ молчан1я, о которомъ онъ упоминаетъ въ 
своей автоб10граФШ. Не было недостатка и въ разныхъ посто- 
роннигь вл1яшяхъ, крайне враждебныхъ литератур]^, обвиняемой 
во всевозможныхъ посягательствахъ и вредныхъ замыслахъ и 
стремлен1яхъ. 

Ч'1^мъ же отв^тилъ ВяземскШ на в&Ь эти посторонн1я вл1я- 
шя? Ч'бмъ отплатолъ онъ за недоброжелательство и вражду къ 
нему, за несочувственные отзывы и оскорбительные для него 
толки? Отв^^тилъ гЁмъ, что снялъ печать молчан1я наложенную 
на многихъ писателей. Отплатилъ т]&мъ, что горячо отстаивалъ 
права своихъ литературиыхъпротивниковъ и доказывалъ неосно- 
вательность взводимыхъ на нихъ обвинен1Й. 

Изв']^стно, что всл'Ьдств1е ловкой мистиФикащи со стороны 
нашихъ иноземныхъ друзей, самою опасною парт1ею, обществен- 
ною и литературною, считались у насъ такъ называемые славя- 
нофилы; прозвище славянофим служило несомн'бннымъ призыа- 
комъ политической неблагонадежности. Каждая статья, можно 
сказать, каждая строка, написанная славяноФиломъ, подлежала 
самой строгой, усиленной цензур*]^; объ основанш литературнаго 
органа съ славяноФИльскимъ направлен1емъ нельзя было и думать. 
При всемъ уважеши Вяземскаго къ умственному и нравственно- 
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ну достоинству вождей славяноФильства, для снят1я опалы съ сла- 
вяноФиловъ требовался значительный запасъ гражданскаго му- 
жества. И Вязеисшй обладалъ этимъ мужествомъ; онъ принялъ 
участхе въ д^л'ё славяноФиловъ, хотя во многомъ имъ и не сочу в- 
ствовалъ, и опальньйгь писателямъ развязаны были руки. Въ апо- 
лопи своей князь Вяземсшй говорить : «Отказаться отъ чувства 
любви ко всему славянскому значило бы отказаться намъ отъ исто- 
рш нашей и отъ самихъ себя. Государь императоръ Николай I, 
въ достопамятныхъ словахъ своихъ, обращенныхъ къ проФессо- 
рамъ, сказалъ : «надобно сохранить то въ Росс1и, что искони бЪ. 
Следовательно, должно сохранять и родовое чувство любви къ 
славянскому нашему ороисхождешю. Нельзя пресл^^довать славя- 
нолюб1я, иначе, пришлось бы преследовать чувство и образъ мы- 
слей чисто руссше и свойственные каждому изъ насъ, кому толь- 
ко дороги имя русское и сопряженныя съ этимъ именемъ родствен- 
ньш, семейньш и духовный преданья нашей народной, историче- 
ской и государственной жизни..... Намъ нечего опасаться злоупо- 
треблешй нашей литературы. Скорее сл^дуеть опасаться действ1Я 
и последств1й насильственнаго молчанхя. Въ заперти всяшй про- 
тестъ, даже въ основан1и своемъ безопасный, крепнетъ и без- 
молвно вооружается» и т. д. 

Обвинен1Я не ограничивались какою либо партхею : они пада- 
ли, съ большею или меньшею силою, на всю литературу; въ ожив- 
лен1И ея, въ ея сочувств1И къ движешю общественной жизни ви- 
дели зловещ1е признаки. Состоянхе умовъ было напряженное; мне- 
нья скрещивались, сл^ды недавняго прошлаго были еще через- 
чуръ ярки, а новьш силы неудержимо стремились къ деятельно* 
сти. Призванный, въ качестве государственнаго человека, вы- 
сказать свой взглядъ на состоянье современной литературы, князь 
Вяземск1Й писалъ следующее: «Общественные вопросы возбуж- 
даютъ пытливость современной литературы и подвергаются ея' 
изследовашямъ. Литература наша, и особенно журналы, деятель- 
но принялись въ последнее время за обличете злоупотребленШ, 
укоренившихся въ нижнихъ слояхъ нашей администращи. Отъ 



— 23 — 

атихъ тысячи разсказовъ, тысячу разъ повторяемыхъ, общество 
ндше ничего новаго не узнаетъ. Зло не въ томъ^ что разсказы- 
вается, а въ томъ, что д'&1ается. Каждый крестьянинъ, и не чи- 
тая журналовъ, знаетъ лучше всякаго остроумнМшаго писателя, 
что за челов^къ становой приставь. Штъ сомн^^шя, что внутри 
Росс1и журнальный нескромности не им'Ьютъ никакого вреднаго 
д'Ьйств1я и не производить соблазна. Но въ высшемь обществе, 
и то вь весьма ограниченномъ кругу гЬпь, которые изр'Ьдка и 
случайно читаютъ по русски, русская грамота, мало имъ знако- 
мая, Ем^еть вь глазахь ихь особенную важность. Имь какь-то 
дико и страшно вид']&ть мысль, облеченную вь русскхя буквы. Имь 
кажется, что русская азбука совс^мь не на то составлена, чтобы 
служить проводникомь и выражешемь русскаго ума... У нась вь 
литератур*]^ могуть быть единомышленники, партш, но злоумьш!- 
ленниковь н^ть. Можно сказать положительно, что современная 
наша литература не заслуживаеть, чтобы заподозрили ея поли* 
тическ1я и нравственный уб^ждешя. Никому не уступлю вь любви 
къ отечеству, но вм^ст! сь т^мь скажу, что не вижу ни малей- 
шей опасности, угрожающей со стороны литературы. Напротивь, 
думаю, что для общей пользы не должно усыплять ее». 

Воть какимь благороднымь языкомь говориль кн. Вяземсюй 
въ защиту литературы и ея представителей. Слова Вяземскаго, 
по всей справедливости, могуть быть названы д'&лами его. Вь 
нихь выражаются т^ начала, которыми онъ руководствовался вь 
своей общественной и государственной д'Ёятельности. Къ чести 
нашего писателя должно зам'Ьтить, что начала эти вполне совпа- 
дають сь основными уб'Ёждешями, проникающими его литератур- 
ные труды и придающими имь особенную ц'1^у. Вь какомь бы 
положенш онъ ни находился, сь кЬмъ бы ни сталкивала его судь* 
ба, онъ не переставалъ быть писателемь, не отрекался отъ сво- 
его звашя и отъ братскаго чувства къ людямь пера, призваннымь 
трудиться для умственнаго, нравственнагоиобщественнагоблага. 
Мысль о высокомь призваши писателей онъ высказываль и вь 
обществе Пушкина и Жуковскаго, и вь обществ'^ Фарнгагена и 
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Гумбольдта, и въ бесбдахъ съ иолодыиъ покол^шеиъ, и въ со- 
стязан1яхъ съ людьми, предуб'Ёжденными противъ литературы. 

Много разъ, въ течете своей долгой жизни, Вяземсгай от- 
влекаемъ былъ отъ заняли литературныхъ, но никогда не изм'6- 
нялъ своей любви къ литературе и свонмъ понятхямъ о нрав- 
ственныхъ обязанностяхъ ея представителей. Иго честное перо 
не писало доносовъ на просвищете; въ каждомъ честномъ пи- 
сател'Ь онъ прив'Ётствовалъ друга и брата, идущаго къ одной и 
той же ЦЕЛИ — 

....сподвижника высокаго служенья 

Во имя грамоты, добра и просв^щенья — 
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